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⭐✨⭐​

​
​ الْمُصِيبَةِ عِنْدَ الْحَلْقِ مِنَ يُنْهَى مَا باب: (37)

​
​ ہے منع منڈوانا سر وقت کے مصیبت باب:

​
(37) Chapter: Shaving the head on a calamity is forbidden ​

​
✨🔅✨🔅✨ ​

​
​ �� (B) 383 نمبر: حدیث

​
ثَنَا مُوسَى بْنُ الْحَكَمُ وَقَالَ حْمَنِ عَبْدِ عَنْ حَمْزَةَ، بْنُ يَحْيَى حَدَّ ثَهُ مُخَيْمِرَةَ، بْنَ الْقَاسِمَ أَنَّ جَابِرٍ، بْنِ الرَّ ثَنِي قَالَ حَدَّ  ـ مُوسَى أَبِي بْنُ بُرْدَةَ أَبُو حَدَّ

ا، عَلَيْهَا يَرُدَّ أَنْ يَسْتَطِعْ فَلَمْ أَهْلهِِ، مِنْ امْرَأَةٍ حَجْرِ فِي وَرَأْسُهُ عَلَيْهِ، فَغُشِيَ وَجَعًا مُوسَى أَبُو وَجِعَ قَالَ ـ عنه الله رضى ا شَيْئً  أَنَا قَالَ أَفَاقَ فَلَمَّ
نْ بَرِيءٌ ِ رَسُولُ مِنْهُ بَرِئَ مِمَّ ِ رَسُولَ إِنَّ وسلم، عليه الله صلى اللَّه القَِةِ مِنَ بَرِئَ وسلم عليه الله صلى اللَّه اقَّةِ. وَالْحَالقَِةِ الصَّ ​ وَالشَّ

​
⭐✨⭐ ​

​
 ان نے مخیمرہ بن قاسم کہ نے جابر بن عبدالرحمٰن سے ان ، کیا بیان نے حمزہ بن یحیٰی سے ہم کہ کیا بیان نے موسیٰ بن رحکم او

 ایسے ‘ پڑے بیمار عنہ اللہ رضی اشعری ابوموسیٰ کہ کیا بیان نے ابوموسیٰ بن ابوبردہ سے مجھ کہ کہا نے انہوں ، کیا بیان سے
 کر مار چیخ کی زور ایک وہ ) تھا میں گود کی رومہ ابی بنت عبداللہ ام بیوی ایک کی ان سر کا ان اور تھی طاری غشی پر ان کہ

 کام اس بھی میں کہ فرمایا نے انہوں تو ہوا ہوش کو ان جب لیکن سکے نہ بول کچھ وقت اس عنہ اللہ رضی ابوموسیٰ ( لگی رونے



 غم کسی ) نے وسلم علیہ اللہ صلی اللہ رسول ۔ فرمایا اظہار کا بیزاری نے وسلم علیہ اللہ صلی اللہ رسول سے جس ہوں بیزار سے
​ تھا فرمایا اظہار کا بیزاری اپنی سے عورتوں والی کرنے چاک گریبان اور والی منڈوانے سر ‘ والی رونے کر چلا ( وقت کے
​

⭐✨⭐ ​
​

Narrated Abu Burda bin Abi Musa:​
​

Abu Musa got seriously ill, fainted and could not reply to his wife while he was lying with his 
head in her lap. When he came to his senses, he said, "I am innocent of those, of whom Allah's 
Messenger (S.A.W.W) was innocent. Allah's Messenger (S.A.W.W) is innocent of a woman who 
cries aloud (or slaps her face) who shaves her head and who tear off her clothes (on the falling 

of a calamity)​
​

✨🔅✨🔅✨ ​
​

ا لَيْسَ : (باب38) ​ الْخُدُودَ ضَرَبَ مَنْ مِنَّ
​

​ نہیں سے میں ہم وہ پیٹے رخسار کوئی جو : باب
​
(38) Chapter: He who slaps his cheeks is not from us ​

​
✨🔅✨🔅✨ ​

​
​ ��384 نمبر: حدیث

​
ثَنَا دُ حَدَّ ارٍ، بْنُ مُحَمَّ ثَنَا بَشَّ حْمَنِ، عَبْدُ حَدَّ ثَنَا الرَّ ِ عَبْدِ عَنْ الأَعْمَشِ، عَنِ سُفْيَانُ، حَدَّ ةَ، بْنِ اللَّه ِ عَبْدِ عَنْ مَسْرُوقٍ، عَنْ مُرَّ  ـ عنه الله رضى ـ اللَّه
بِيِّ عَنِ ا لَيْسَ "  قَالَ وسلم عليه الله صلى النَّ ةِ بِدَعْوَى وَدَعَا الْجُيُوبَ، وَشَقَّ الْخُدُودَ، ضَرَبَ مَنْ مِنَّ ​ ". الْجَاهِليَِّ
​

⭐✨⭐ ​
​
 سفیان سے ہم کہ کہا نے انہوں ‘ کیا بیان نے مہدی بن عبدالرحمٰن سے ہم کہ کہا نے انہوں ‘ کیا بیان نے بشار بن محمد سے ہم

 اللہ رضی مسعود بن عبداللہ سے ان اور نے مسروق سے ان ‘ نے مرہ بن عبداللہ سے ان ‘ نے اعمش سے ان ‘ کیا بیان نے ثوری
 عہد اور پھاڑے گریبان ‘ پیٹے رخسار اپنے ( پر میت کسی ) شخص جو فرمایا نے وسلم علیہ اللہ صلی اللہ رسول کہ نے عنہما

​ ۔ ہے نہیں سے میں ہم وہ کرے باتیں سی کی جاہلیت
​

⭐✨⭐ ​
​

Narrated `Abdullah:​
​

The Prophet (S.A.W.W) said, "He who slaps the cheeks, tears the clothes and follows the 
tradition of the Days of Ignorance is not from us." ​

​
⚡✨⚡✨⚡✨⚡✨⚡ ​



​
ةِ وَدَعْوَى الْوَيْلِ مِنَ يُنْهَى مَا : باب (39) ​ الْمُصِيبَةِ عِنْدَ الْجَاهِليَِّ

​
​ ممانعت کی پکارنے الفاظ کے جاہلیت دور اور کرنے واویلا وقت کے مصیبت باب:

​
(39) Chapter: Prohibition of wailing and following the traditions of the Days of Ignorance when 

afflicted with a calamity ​
​

✨🔅✨🔅✨ ​
​

​ ��385 نمبر: حدیث
​

ثَنَا ثَنَا حَفْصٍ، بْنُ عُمَرُ حَدَّ ثَنَا أَبِي، حَدَّ ِ عَبْدِ عَنْ الأَعْمَشُ، حَدَّ ةَ، بْنِ اللَّه ِ عَبْدِ عَنْ مَسْرُوقٍ، عَنْ مُرَّ بِيُّ قَالَ قَالَ ـ عنه الله رضى ـ اللَّه  صلى النَّ
ا لَيْسَ "  وسلم عليه الله ةِ بِدَعْوَى وَدَعَا الْجُيُوبَ، وَشَقَّ الْخُدُودَ، ضَرَبَ مَنْ مِنَّ ​ ". الْجَاهِليَِّ
​

⭐✨⭐ ​
​
 سے ان ‘ نے مرہ بن عبداللہ سے ان اور نے اعمش سے ان اور نے حفص باپ کے ان سے ان ‘ کیا بیان نے حفص بن عمر سے ہم

 ( پر موت کی کسی ) جو کہ فرمایا نے وسلم علیہ اللہ صلی اللہ رسول کہ کیا بیان نے عنہ اللہ رضی عبداللہ سے ان اور نے مسروق
​ ۔ ہے نہیں سے میں ہم وہ کرے باتیں کی جاہلیت اور کرے چاک گریبان ‘ پیٹے رخسار اپنے

​
⭐✨⭐ ​

​
Narrated `Abdullah:​

​
The Prophet (S.A.W.W) said, "He who slaps the cheeks, tears the clothes and follows the 

traditions of the Days of Ignorance is not from us."​
​

⚡✨⚡✨⚡✨⚡✨⚡ ​
​

​ الْحُزْنُ فِيهِ يُعْرَفُ الْمُصِيبَةِ عِنْدَ جَلَسَ مَنْ باب: (40)
​

​ بیٹهنا غمگین وقت کے مصیبت : باب
​
(40) Chapter: Whoever sat down and looked sad when afflicted with a calamity ​

​
✨🔅✨🔅✨ ​

​
​ ��386 نمبر: حدیث

​
ثَنَا دُ حَدَّ ثَنَا الْمُثَنَّى، بْنُ مُحَمَّ ابِ، عَبْدُ حَدَّ ا قَالَتْ ـ عنها الله رضى ـ عَائِشَةَ سَمِعْتُ قَالَتْ عَمْرَةُ، أَخْبَرَتْنِي قَالَ يَحْيَى، سَمِعْتُ قَالَ الْوَهَّ  جَاءَ لَمَّ
بِيَّ  فَأَتَاهُ ـ الْبَابِ شَقِّ ـ الْبَابِ صَائِرِ مِنْ أَنْظُرُ وَأَنَا الْحُزْنُ، فِيهِ يُعْرَفُ جَلَسَ رَوَاحَةَ وَابْنِ وَجَعْفَرٍ حَارِثَةَ ابْنِ قَتْلُ وسلم عليه الله صلى النَّ

، وَذَكَرَ جَعْفَرٍ، نِسَاءَ إِنَّ فَقَالَ رَجُلٌ، ، أَنْ فَأَمَرَهُ بُكَاءَهُنَّ انِيَةَ، أَتَاهُ ثُمَّ فَذَهَبَ يَنْهَاهُنَّ . فَقَالَ يُطِعْنَهُ لَمْ الثَّ الثَِةَ فَأَتَاهُ انْهَهُنَّ ِ قَالَ الثَّ  يَا غَلَبْنَنَا وَاللَّه



ِ رَسُولَ هُ فَزَعَمَتْ اللَّه رَابَ أَفْوَاهِهِنَّ فِي فَاحْثُ "  قَالَ أَنَّ ُ أَرْغَمَ فَقلُْتُ ". التُّ ِ رَسُولُ أَمَرَكَ مَا تَفْعَلْ لَمْ أَنْفَكَ، اللَّه  وَلَمْ وسلم عليه الله صلى اللَّه
ِ رَسُولَ تَتْرُكْ ​ الْعَنَاءِ. مِنَ وسلم عليه الله صلى اللَّه

​
⭐✨⭐ ​

​
 کہ کہا نے انہوں ، سنا سے یحیٰی نے میں کہ کہا ‘ کیا بیان نے عبدالوہاب سے ہم کہ کہا ‘ کیا بیان نے مثنیٰ بن محمد سے ہم

 زید کو وسلم علیہ اللہ صلی کریم نبی جب کہ کہا نے آپ سنا سے عنہا اللہ رضی عائشہ نے میں کہ کہا ، دی خبر نے عمرہ مجھے
 اس وسلم علیہ اللہ صلی آپ تو ‘ ملی خبر کی ( میں موتہ غزوہ ) شہادت کی عنہم اللہ رضی رواحہ بن عبداللہ اور جعفر ‘ حارثہ بن

 سے سوراخ کے دروازے میں ۔ تھے ظاہر پر چہرے کے وسلم علیہ اللہ صلی آپ آثار کے غم کہ تھے فرما تشریف طرح اس وقت
 اللہ صلی آپ ۔ کیا ذکر کا رونے کے عورتوں کی گھر کے عنہ اللہ رضی جعفر اور آئے صاحب ایک میں اتنے ۔ تھی رہی دیکھ
 وسلم علیہ اللہ صلی آپ ۔ مانتیں نہیں تو وہ کہ کہا کر آ واپس لیکن گئے وہ ۔ دے کر منع سے رونے انہیں کہ فرمایا نے وسلم علیہ
 پر ہم تو وہ کی اللہ قسم ! اللہ رسول یا کہ کیا عرض اور ہوئے واپس مرتبہ تیسری وہ اب ۔ دے کر منع انہیں کہ فرمایا پھر نے

 اللہ صلی کریم رسول ( پر کہنے اس کے ان ) کہ ہوا یقین کو عنہا اللہ رضی عائشہ حضرت ( کہ کہا نے عمرہ ) ہیں گئی آ غالب
 وسلم علیہ اللہ صلی کریم رسول ۔ ہو برا تیرا کہ کہا نے میں پر اس ۔ دے جھونک مٹی میں منہ کے ان پھر کہ فرمایا نے وسلم علیہ
​ ۔ دیا ڈال میں تکلیف کو وسلم علیہ اللہ صلی آپ لیکن نہیں گے کرو تو وہ ہیں رہے دے حکم کا کام جس اب
​

⭐✨⭐ ​
​

Narrated `Aisha:​
​

When the Prophet (S.A.W.W) got the news of the death of Ibn Haritha, Ja`far and Ibn Rawaha 
he sat down and looked sad and I was looking at him through the chink of the door. A man 

came and told him about the crying of the women of Ja`far. The Prophet (S.A.W.W) ordered him 
to forbid them. The man went and came back saying that he had told them but they did not 

listen to him. The Prophet (p.b.u.h) said, "Forbid them." So again he went and came back for the 
third time and said, "O Allah's Messenger (S.A.W.W)! By Allah, they did not listen to us at all." 

(`Aisha added): Allah's Messenger (S.A.W.W) ordered him to go and put dust in their mouths. I 
said, (to that man) "May Allah stick your nose in the dust (i.e. humiliate you)! You could neither 

(persuade the women to) fulfill the order of Allah's Messenger (S.A.W.W) nor did you relieve 
Allah's Messenger (S.A.W.W) from fatigue. "​

​
⚡✨⚡✨⚡✨⚡✨⚡ ​

​
​ ��387 نمبر: حدیث

​
ثَنَا ، بْنُ عَمْرُو حَدَّ ثَنَا عَليٍِّ دُ حَدَّ ثَنَا فضَُيْلٍ، بْنُ مُحَمَّ ِ رَسُولُ قَنَتَ قَالَ ـ عنه الله رضى ـ أَنَسٍ عَنْ الأَحْوَلُ، عَاصِمٌ حَدَّ  وسلم عليه الله صلى اللَّه
اءُ، قتُِلَ حِينَ شَهْرًا ِ رَسُولَ رَأَيْتُ فَمَا الْقرَُّ ​ مِنْهُ. أَشَدَّ قَطُّ حُزْنًا حَزِنَ وسلم عليه الله صلى اللَّه

​
⭐✨⭐ ​

​
 عنہ اللہ رضی انس سے ان اور نے احول عاصم سے ان ‘ کیا بیان نے فضیل بن محمد سے ان ‘ کیا بیان نے علی بن عمرو سے ہم

 میں ۔ رہے پڑھتے قنوت تک مہینہ ایک وسلم علیہ اللہ صلی کریم رسول تو گئی دی کر شہید جماعت ایک کی قاریوں جب کہ نے
​ ہوں رہے غمگین کبھی زیادہ سے دنوں ان وسلم علیہ اللہ صلی آپ کہ دیکھا نہیں کبھی کو وسلم علیہ اللہ صلی آنحضور نے



​
⭐✨⭐ ​

​
Narrated Anas:​

​
When the reciters of Qur'an were martyred, Allah's Messenger (S.A.W.W) recited Qunut for one 

month and I never saw him (i.e. Allah's Messenger (S.A.W.W)) so sad as he was on that day.​
​

⚡✨⚡✨⚡✨⚡✨⚡ ​
​

Ahadeeth 383 (B) - 387​
​

⚡✨⚡✨⚡✨⚡✨⚡ 


